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H a d o r p h s  läsning e j  a t t  lita på. Måhända har  här  ståt t  f i l •  austr» .  Brates översättning lyder 
därför: »Han föll (?) österut (?) med Ingvar.» Om nu Hadorphs läsning är en rekonstruktion, 
vilket ä r  möjligt, så har  denna dock en fördel framför Brates rekonstruktion: Hadorph gjorde 
den i samband med en granskning av inskriften. Under alla omständigheter ä r  det säkrare a t t  
hålla sig till Hadorphs läsning än till  Brates förslag. 

Yiktigt är, a t t  namnet  Ingvar har  varit klart synligt för  alla fyra  granskarna (Bureus, 
Rhezelius, Hadorph och Celsius). Därigenom blir det ovedersägligt, a t t  U 1143 är en Ingvar-sten. 
Den är den nordligaste av de till denna grupp hörande stenarna, rest överraskande långt norr 
om dessa inskrifters centralområde kring Mariefred och Strängnäs. »Med undantag af en sten 
vid Tierps kyrka höra alla de uppländska stenar, som nämna Ingvar, till Mälarens strandbygder» 
(v. Friesen i Upplands runstenar). 

Den fromma önskan Gud drottinn hialpi and aldra kristinna har motsvarigheter i e t t  par andra 
runinskrifter: U 457 Gud hialpi and hans ok allum kristnum, Sö 165 Kristr hialpi and kristinna. 
Uttrycket Gud drottinn ä r  hittills belagt på t re  uppländska runstenar (U 627, 759, 1143); se 
vidare U 942. Av äldre läsningar framgår, a t t  gen. pl. av adj .  all ha r  skrivits altra, alltså med 
inskott av d mellan II och r ;  se E. Wessén, Svensk språkhistoria 1 (1955), § 26. Enligt A. Noreen, 
Altschwedische Grammatik § 326 uppträder detta konsonantinskott först omkring år 1100. U 1143 
erbjuder ett  betydligt äldre exempel på företeelsen. 

Inskriften avslutas med en uppgift om ristaren. Tyvärr var den sats, i vilken uppgiften finnes, 
redan på 1600-talet delvis skadad. P å  grund av Bureus' (och Celsius') läsning av runföljden 
100—104 som -roni har man här  velat se et t  tillnamn. Peringskiöld låter ristaren heta »Thure 
Trana», Celsius, Brocman och Säve »Thure Trone», H.  Hildebrand »Thore trane»1  och E. Olson 
»Thore trana». E t t  mansnamn Trani är visserligen känt f r ån  U 186, men det förefaller ändå 
avgjort troligare, a t t  runföljden 100—104 helt enkelt har  innehållit objektet i satsen, runaR. 
Detta låter förena sig med Hadorphs läsning; ristaren torde ha  förväxlat  a och n, vilket var lätt  
gjort, eftersom slingan just där dessa två runor stå gör en sväng; se fig. 477. Det bör dock 
framhållas, a t t  ordföljden vid en sådan tolkning blir ovanlig. 

U 1143 är den enda kända ristning, som PorÍR har signerat. Av avbildningarna a t t  döma 
har  han varit en god ristare. Ornamentiken är med sina två symmetriskt lagda, upptill och 
nedtill sammankopplade ormar enkelt verkningsfull. U 1143 går också genom Ornamentiken väl 
in i Ingvar-stenarnas intressanta runstensgrupp. 

1144. Tierps kyrka .  
Pl. 124. 

L i t t e r a t u r :  B 567, L 260, D 1: 266. J .  Bureus ,  F a 6 s .  81 n : r  173 (Bureus '  egen  uppteckning) ,  s .  196 n : r  153 
(Rhezelius),  F a 5 n : r  387, F a 10 :2  n : r  51, F a 13 s .  14, s .  120, s .  361, F a 14 s .  118, F a l s .  87, F f 6 n : r  164; 
J .  Rhezel ius ,  M o n u m e n t a  Upland ica  ( F  c 6), s .  298, s .  299 ( t ryck t  i U F T  h .  32, 1915, s .  89, 90), F i l  n : r  40; J .  
Peringskiöld,  M o n u m e n t a  2,  b l .  104, 105; O .  Celsius, Svenska  r u n s t e n a r  ( F  m 60) 1, s .  403; C. C. R a f n ,  Nord iske  
R u n e m i n d e s m æ r k e r  (1856), s .  74 f . ;  C. Säve ,  B r e v  t i l l  G .  S tephens  d e n  ;i , 1864 (ATA); U F T  h .  1 (1871), s .  69, h .  9 
(1880), s .  L X X I I ,  h .  27 (1911), s .  265 f . ;  K .  Ahlenius  och  A .  K e m p e ,  Sverige 4 (1909), s .  787; E .  Malmberg ,  Ströms­
bergs  b r u k s  h is tor ia  (1917), s .  212; E .  B r a t e ,  Svenska  runr i s t a re  (1925), s .  33; E .  Bel lander ,  I nven t e r i ng  a v  f a s t a  fo rn -
l ämninga r  i Tierps  s n  1930 (ATA); S.  B .  F .  J a n s s o n ,  Runinskr i f t s inven te r ing  i U p p s a l a  l ä n  1942 (ATA). 

Ä l d r e  avb i ldn ingar :  Bureus ,  t eckn ing  (i F a 10: 2), koppar s t i ck  (i F f 6); Rhezel ius ,  t eckn ing  i F c 6 (återgiven 
i U F T  h .  32), t eckn ing  i F 1 1; J .  Helgonius  och  J .  H a d o r p h ,  t r ä s n i t t  (i Peringskiölds M o n u m e n t a  och  B 567). 

1 H i l d e b r a n d  mot ive ra r  s i n  u p p f a t t n i n g  p å  fö l j ande  s ä t t :  »Här a n v ä n d e s  > = 8 och  U d e r  m a n  i senare  r u n s k r i f t e r  
h a d e  h a f t  skä l  a t t  v ä n t a  0 ( t ru t in) .  P å  g r u n d  deraf t o r d e  m a n  o c k  b ö r a  läsa  runr i s t a rens  n a m n  icke  s o m  T h u r e  t r o n e ,  
såsom Säve  g j o r t ,  u t a n  s o m  T h o r e  t rane .»  B r a t e  g ö r  i Runverser f ö l j ande  invändn ing  m o t  Hi ldebrands  f ö r m o d a n :  »Uti 
inskr i f t en  . . .  fö rekommer  óss-runan u t i :  f O R ,  b o r t ,  Ont,  T t o n i ,  af h v i l k a  d e  b å d a  f ö r s t a  afgjordt .  h a f v a  o-vokal,  isl. fór, 
f s v .  bort, burt; u t i  o n t  k a n  u -oml jud  föreligga, isl. çnd, och Hi ldebrands  t i l l ta lande fö rmodan ,  a t t  runr i s ta rens  n a m n  
v a r i t  Thore  t r ane ,  t o r d e  e j  k u n n a  hål las  u p p e  in för  v i t tnesbörde t  af f O R ,  bort.» 
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Stenen s t å r  r e s t  p å  kyrkogården,  invid no r r a  bogårdsmuren,  30  m .  N N Ö  om kyrkans  nord­
väst ra  hörn,  1 m .  V N V  om U 1143; se flg. 473. P la t sen  ä r  u t m ä r k t  p å  Ekonomiska kar tb ladet  
»Halls» (1954). 

Enl ig t  Bureus i F a  6 l åg  U 1144 »För T i j ä rps  Kyrkedör» ; F a 10: 2: »För T i j ä rps  Kyrke­
dörr».  Bhezelius: »Widh T ie rp  kyrkiedör» (F a 6); »Denne R h  ligger f ö r  K dören» (F  c 6); F 1 1: 
»Tijerp Sochn, Y t a n  f ö r  Kyrkie  dören den större.» — I Peringskiölds  Monumenta omtalas, a t t  
»Twenne Bunes tenar  finnas h ä r  wid kyrkian,  den  e n a  [ = U 1143] ä r  lagder  t i l  tröskelsteen wid 
wapnhuset ,  den andra  [ = U 1144] uthanföre.» P å  de t  i Monumenta inkl is trade t räsn i t t e t  finnes 
bläckanteckningen »Tiarpz kyrkegård i Wände ls  härad» (B 567:  »På  Kyrkogården»;  L 260: 
» Dersammastädes» [ = » P å  kyrkogården»]). Vid O. Celsius' besök den 6 sept. 1727 l å g  s tenen kvar  
p å  samma plats.  — Sverikes runurkunder: »En illa medfaren  runs ten ,  som ändtligen bl i fvi t  in sa t t  
i no r ra  bogårdsmuren innantil l».  UFT h .  1 (1871): »Stenen stod sommaren 1869 lu tad  m o t  
bogårdsmuren; e j  insa t t  i densamma, som D[ybeck] säger. Önskligt  vore, om h a n  blefve f ä s t  vid 
någon vägg, emedan b a n  eljest,  d å  h a n  ä r  ovanligt  t unn ,  l ä t t  k a n  bl i fva sönderslagen.» I UFT 
h .  9 (1880) meddelas, a t t  runs tenen »vid Tierp uppres ts  å bekostnad af Kungl .  Vitterhets-,  
Historie- och Antiqvitets-Akademien.» D e n n a  å tgärd  måste  h a  vari t  av mycket  provisorisk a r t ,  
vilket f r a m g å r  av inventeringsberättelsen å r  1930: »Denna sten påträffades av komminister  S. 
Sp ju t ,  Tierp,  f ö r  någ ra  å r  sedan nedsjunken i jorden p å  d e n  plats, d ä r  den n u  s tår .  Den  upp­
lyf tes  och restes m o t  muren genom pas tor  Sp ju t s  försorg.» Stenen var  d å  skadad:  »Högra övre 
delen bortslagen, nedre  högra  delen lös. F le ra  runor  i väns t ra  och övre delarna av r is tningen 
äro  förs törda  genom stenens vittring.» Vid runinskrif ts inventeringen å r  1942 befann sig stenen 
fo r t f a rande  i samma t i l ls tånd.  D e t  lösa stycket fäs tes  med s tenki t t  och stenen restes sedan genom 
Biksantikvarieämbetets försorg.  D e t  s tora ki lformiga stycket i s tenens övre och högra  del söktes 
förgäves.  

F i g .  478. U 1144. T i e r p s  k y r k a .  
E f t e r  t e c k n i n g  a v  B u r e u s  i F a 1 0 :  2.  

F i g .  479. U 1144. T ie rps  k y r k a .  
E f t e r  koppar s t i ck  a v  B u r e u s  i F f 6. 

T r m t . f i  , n i i r r e r p K  
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F ig .  480. U 1144. Tierps  k y r k a .  E f t e r  t e ckn ing  a v  l ihezel ius  i F l  1. 

Rödgrå  grani t  med svarta inslag. H ö j d  1,82 m., bredd 1,94 m. D e t  s tora blocket b a r  en  
o jämn ristningsyta.  P å  flera ställen ä r  r is tningen numera  utplånad genom nötning.  P å  det  bort­
slagna och förlorade stycket h a r  runföl jden 10—28 b a f t  sin plats. P å  bevarade partier av 
ristningsytan ä r  inskrif ten mestadels for t farande tydlig. L in je rna  äro jämförelsevis breda, rundade.  

Insk r i f t  (med de t  inom [] supplerat e f te r  Bureus): 

• k a i R f a s t r  [auk hunifraR a u k  h r a f n ]  • a u k  • fu lkb iurn  • a u k  þurÍR • l i tu  rita  s t ino  • aft iR « kaiR[a] 
5 " 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 

f [ a ]þur  s i n  • kuþ  hialbi  a n -  h n n s  • o s m u n t r i s t i  • u k  hiriaR • 
75 80 85 *90 95 100 105 110 

GœÍRfastr ok h u n i f r a R  ok Hrafn ok Folkbiorn ok PoriR letu retta stœina œftin Gæina, fadur 
sinn. Gud hiaJpi and hans. Asmundr risti ok h i r i a R .  

»Gerfast  och h u n i f r a R och Ravn och Folkbjörn och Tore läto uppresa s tenarna ef te r  Gere, 
sin fader .  Gud hjä lpe  bans  ande. Åsmund ristade och h i r i aR.»  

Till läsningen: Inskr i f ten  bör ja r  i de t  övre, vågräta  runbandet ,  något  till  höger om dess 
mi t tpunkt .  Sk före  1 k och runföl jden 1-—8 äro tydliga. 9 r, som s tå r  intill  de t  stora bortslagna 
part iet ,  ä r  numera  otydligt;  av h s t  skönjas endast  svaga spår och av bst  blott delar. Möjligen 
k a n  e t t  obetydligt spår av e t t  sk ännu  skönjas intill skadan. Runbandets  n u  förlorade del h a r  
m ä t t  omkring 1 m.; p å  de t t a  stycke h a r  plats funn i t s  f ö r  e t t  t j ugo ta l  runor .  Före 29 a finnes 
en kor t  l inje,  som troligen bör uppfa t tas  som sk. 29  a ä r  lä t t  skadat  p å  mit ten genom flagring. 
Detsamma gäller bst  i 30  u .  Avståndet mellan 35  k och 36 b ä r  15 cm. De t t a  onormalt s tora 
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F i g .  481. U 1144. Tierps  k y r k a .  E f t e r  t r ä s n i t t  i Peringskiölds M o n u m e n t a  ( B  567). 

avstånd mel lan runorna  förk laras av, a t t  y t a n  här  genom s in  o jämnhet  h a r  v a r i t  o t j ä n l i g  a t t  
r i s ta .  37 i ä r  genom flagring skadat något  nedanför  mi t ten .  4 0  n har  fö r lo ra t  övre delen. 43 k 
har  f å t t  hst  fö rdärvad genom den stora brot tspr ickan.  Sk saknas e f ter  43  k. I 44 þ u tgår  bst  
u p p t i l l  f r å n  raml in jen.  Avståndet  me l lan  47 i och 48  r ä r  större ä n  normalavståndet mel lan 
runorna,  v i l ke t  beror på r is tn ingsytans o jämnhet .  50  i ä r  e j  stunget. Sk  saknas fö re  53 r. 54 i 
ä r  e j  stunget. Sk  saknas e f ter  56 a. 57 s ä r  p å  m i t t e n  h å r t  s l i tet .  61 o h a r  bistavar endast t i l l  
höger o m  hst .  67 k är  e j  stunget. 68 a är  på g r u n d  av s l i t n i ng  mycket  svagt;  i ä n  högre g rad  
gäl ler  det ta  om 71 a, av v i l ke t  numera endast huvudstavens nedre de l  ä r  bevarad. Ä v e n  72 f ä r  
h å r t  s l i tet .  A v  73 a återstår n u  b l o t t  svaga spår av hs t ;  bistaven är  ej  längre skönjbar. A v  74 þ 
är  övre hä l f t en  bo r tnö t t ;  nedre delen av runan  ä r  däremot t yd l i g .  75 u och 76 r h a  fö r l o ra t  
stycken av hs t  och bst genom nö tn ing .  E f t e r  76 r finnas i n g a  spår av sk. Me l l an  8 1  u och 82 þ 
st icker rund jure ts  nos u t  i runbandet.  I 89 a k a n  en fe l r i s tn ing  iakt tagas:  r is taren h a r  f ö r s t  
ansatt  bst snett  n e d å t  men sedan r ä t t a t  sig. R u n a n  9 1  saknar toppdelen;  t i l l  höger o m  hs t  
finnas t v å  l i n j e r ,  l iknande de högra  bistavarna i en h-runa. 92 h, 93 n, 94 n och 95 s h a  fö r lo ra t  
topparna.  93 n ä r  t y d l i g t ;  givetvis fe l r i s tn ing  f ö r  a. I 102 r ä r  e t t  stycke av bst u t n ö t t .  105 t 
h a r  f ö r l o ra t  e t t  m indre  stycke av hs t  genom flagring. 106 i sammanfal ler med nedre korsarmens 
begränsningsl inje. Sk före 107 u ä r  svagt. 109 h är  mycket  n ö t t  men f u l l t  säkert. 111 r n å r  e j  
upp  t i l l  raml in jen .  113 a och 114 R stå så t r å n g t  a t t  vänstra bst i 114 R t rä f fa r  hs t  i 113 a. 
Sk e f ter  114 R är  säkert. — Bureus ( i  F a 6): kaiRfastr-auk hunifraR auk hrafn auk • ful(k?)biurn - auk 
þuri R -1 itu rita stino afti R kaiRa faþur sin kuþ hialbi an-t - - s • osmuntrist uk hiriaR. Rhezelius ( i  F a 6): 
kaiRfastr • auk • hunifraR • auk • hrafn • auk • fulukbium • auk • þuriR-litu rita stinn • i f t i r  - kaiR • faþur s i n k u þ  hialbi 
ont hans • osmuntristi uk hiriaR. Hado rph  (och Helgonius) :  kaiRfastr auk hunfraR > auk hrafi • auk • 
fulkbiurn • auk þurÍR • litu rita stino • afti R kaiRa > faþurs in  • ki hial-bi an- • hans • osmunitrist uk hiriaR • .  
Celsius: kaiRfastr • auk hunifraR • auk hrafn • auk • fulkbiurn • auk þurÍR > litu rita stin • afti R • kaiRa faþur 
sin kuþ hialbi -n- ho-s : osmuntristi uk hiriaR • . Dybeck :  kaiRfastr . . .  unifraR • auk hrafn auk • fulkbiurn • 
auk þurÍR • l itu rita stin • aftiR • kai r -  f . . .  sin kuþ hialbi an- > ha-s osmuntrist uk hiriaR • . 

7 1  — 547487.  Upplands runinskrifter. 
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Inskr i f ten  innehåller å t t a  personnamn av vilka sex icke erbjuda några  tolkningssvårigheter. 
Mansnamnet  Gœinfastr ä r  hittills k ä n t  f r å n  s ju  svenska runinskr i f ter :  U 660, 874, 1144; Sö 45, 
227; L 1002 Berga, Skultuna sn;  L 1222 Vetlanda sn. Om namn i vilka adjektivstammen  -fast 
ingår  se E.  Wessén,  Nordiska namnstudier, s. 99 f .  — Hrafn h a r  av runinskr i f terna a t t  döma 
varit  sällsynt på  östnordiskt område; namnet ä r  hittil ls endast belagt på U 1144, i Järsbergs-
stenens h a r a b a n a R  samt på  Simrisstenen (DR 344), dä r  de t  skrives r a f n .  — Om namnet  Folkbiorrt, 
belagt också p å  U 358 ( f u l k b i a r n )  och 473 ( f ay lkb iu rn ) ,  se E.  Wessén a. a. s. 103. — Porin hör  till  
de vanligare namnen i runinskr i f terna;  de t  förekommer också på  den  andra runstenen vid Tierps 
kyrka (U 1143). — Vilket n a m n  som åsyftas  med runföl jden  13—20  huni fraR  ä r  f .  n .  omöjligt 
a t t  avgöra;  h ä r  döljer  sig e t t  eljest okänt  mansnamn ( j f r  U 773 h u n e f ) .  Detsamma gäller h i r i a R ,  
namnet  på den man, som tillsammans med Asmund h a r  r i s ta t  U 1144. — Faderns  namn  Gceiiti, 
kortnamn t i l l  sammansatta namn på  GœÍR- ( j f r  den äldste sonens namn  Gœinfasir), ä r  k ä n t  f r å n  
föl jande inskrif ter :  U 363, 668, 1144; Ög 129, 202, 207, 229; V g  158, 187. I e t t  brev till  G. 
Stephens den  3 /1  1864 lämnar  C. Säve några  upplysningar om namnet .  »Kai ra  är», t rots  a t t  de t  
p å  U 1144 ä r  något  slitet, »i alla fa l l  nog  riktigt ,  de t  ä r  u t a n  tvifvel acc. sing, indef., men icke 
af det  s t a r k t  böjda  Kair ..utan af de t  s v a g t  böjda  Kairi (g. kaira, d.  kaira, ac. kairal).. . 
P å  Isl. Geirr {geirs) s t a r k t ,  den s v a g a  formen  *Geiri (g. geir a) finnes väl e j  i Isl., men den 
kunde all t  f ö r  väl finnas.» Namnet  ä r  emellertid säkert s tyrkt  f r ån  Island, liksom f rån  Danmark  
och Sverige under  medeltiden. »I Norge bevarat endast  i några  f å  ortnamn» (Lind). Se vidare 
A.  Janzén  i Nordisk kultur 7 (1947), s. 60, 248, 264. 

U 1144 ä r  signerad av Asmund Kåresson och  hiriaR. Ristningen visar flera f ö r  Asmund 
karakteristiska d rag :  o som tecken f ö r  nasalerat  a, u som tecken f ö r  o-ljud, en r u n a  gemensam 
f ö r  två  ord o. s. v. Korsets  fo rm och de  två  mot  korset vända d juren  äro också he l t  i Åsmunds 
stil. Typiskt ä r  också, a t t  han  använder ut t rycket  l i t u  r i ta  (»läto uppresa»); u t t rycket  missupp­
fa t t a s  av Peringskiöld (»låto skrifwa på Steen») och Säve (»läto r i t a  stenar»), 

I l ikhet med U 1142 omtalar  U 1145, a t t  man ef te r  den döde h a r  låt i t  »resa stenar», r i t a  
s t i n o .  Monumenten torde i båda fallen h a  bestått  av en runsten samt  en, eller flera resta s tenar 
u t a n  inskrif t .  P å  vilken plats Geres minnesmärke ursprungligen h a r  s tåt t ,  veta vi tyvärr  icke; 
runstenen fördes t idigt  f r a m  ti l l  kyrkan. 

1145. Yttrö,  Tierps sn. 
Pl.  122, 123. 

L i t t e r a t u r :  B 566,  L 261.  J .  B u r e u s ,  F a 6 s .  3 ,  s .  5 ,  s .  79  n : r  163 (Bureus '  e g e n  u p p t e c k n i n g ) ,  s .  196 n : r  155 
(Rhezel ius) ,  F a 10:2  n : r  50, F a 5 n : r  388,  F a 13 s .  119, F a 14 s .  258,  F a l s .  88, F f 6 n : r  165; J .  Rheze l iu s ,  
M o n u m e n t a  TTplandica ( F  c 6), s .  301  ( t r y c k t  i U F T  h .  32,  1915, s .  91),  F l i  n : r  42; J .  Pe r ingsk iö ld ,  M o n u m e n t a  2,  
b l .  105, V i t a  Theode r i c i  (1699), s .  237;  O .  Celsius, S v e n s k a  r u n s t e n a r  ( F  m 60) 1, s .  404;  R .  D y b e c k ,  R e s e b e r ä t t e l s e  
f ö r  å r  1866 (ATA);  U F T  h .  1 (1871), s .  69, h .  27  (1911), s .  266;  K .  A h l e n i u s  o c h  A .  K e m p e ,  Sve r ige  4 (1909), s .  787; 
E .  M a l m b e r g ,  S t r ö m s b e r g s  b r u k s  h i s t o r i a  (1917), s .  212 ,  213;  A .  J u l i u s ,  Skr ivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  2 8 / 5  1918 
(ATA);  Skr ivelse  f r å n  R i k s a n t i k v a r i e n  t i l l  H .  W a c h t m e i s t e r  d e n  1 8 / 2  1919 (ATA);  Skr ivelse  f r å n  H .  W a c h t m e i s t e r  d e n  
2 2 / 2  1919 (ATA);  S.  E r l a n d s s o n ,  Sk r ive l se  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  1 / 9  1921 (ATA);  Skr ive lser  f r å n  R i k s a n t i k v a r i e n  t i l l  
S t o r a  K o p p a r b e r g s  bergs lags  a k t i e b o l a g  d e n  2 3 / 2  o c h  d e n  8 / 9  1923 (ATA);  Skr ive l se r  f r å n  S t o r a  K o p p a r b e r g s  be rgs l ags  
a k t i e b o l a g  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  s / 3  o c h  d e n  1 2 / 9  1923 (ATA);  A .  E n q v i s t ,  Skr ive l se r  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  s e p t .  1923 
o c h  d e n  1 1 /6  1928 (ATA);  E .  B r a t e ,  S v e n s k a  r u n r i s t a r e  (1925), s .  41;  G .  H a l l s t r ö m ,  Skrivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  
l s / 9  1928 (ATA);  E .  Be l l ande r ,  Skr ive lse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  9/12 1930 (ATA),  I n v e n t e r i n g  a v  f a s t a  f o r n l ä m n i n g a r  
i T i e r p s  sn ,  1930 (ATA) ;  S .  B .  F .  J a n s s o n ,  R u n i n s k r i f t s i n v e n t e r i n g  i U p p s a l a  l ä n  1942 ( A T A ) ,  Skr ivelse  t i l l  R i k s ­
a n t i k v a r i e ä m b e t e t  d e n  ' / 4  1956 (ATA) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  B u r e u s ,  t e c k n i n g  (i F a 10:2) ,  k o p p a r s t i c k  (i F f 6 ) ;  Rheze l iu s ,  t e c k n i n g  i F c 6 ( å t e rg iven  
i U F T  h .  32),  t e c k n i n g  i F 1 1 ; J .  H a d o r p h  o c h  P .  H e l g o n i u s ,  t r ä s n i t t  (i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 566; å t e r ­
g i v e t  a v  M a l m b e r g  i a .  a .  s .  213).  


